
!!! Keresztre jívény verseny!!!

A pontokkal 
Jelzett részeket 
tessék befeketíteni



Ravasz Rókák Részére,

Vízszintes:

1. Gazdasági épület 
falun

5. Lengyelország fővá­
rosa

9. Cigi — jassznyelven
13. A szemben kellemet­

len
14. Kötszer
15. Német autómárka
16. Kitűnő magyar író
18. Szabadban való 

táborozás
20. Egy szoros kapta 

tőle a nevét
22. Világhatalom
23. Ezt ne tegye a vész­

fékkel !
25. Lemásol
27. A kapával atyafi
28. A politika egy 

állandó problémája
32. Betű kiejtve
33. Dalesz
34. Nagy német fizikus
36. Főzelék
37. Melyik jobb: a ke­

reszt, vagy az ütés?
39. Meéry filmszinészr.ő 

keresztneve
42. Zsidó ünnep
45. Elvágtat
48. Német prepozíció
49. A Népszövetség 

székhelye
50. Gil . ...
51. Helység Baranyában
52. Babos
55. Lelkünket és keblün­

ket „dagasztja”. 
(Kissé dagályos?)

(Ábra a 19-ik oldalon.)
57. Vannak — angolul
58. ókeresztény szeretet- 

lakoma
61. Palóc alma
63. Folyó Ázsia szivében
65. ... foetida, gyógynö­

vény
66. Egymást követő betűk 

az ábécében
68. Anglia egy földrajzi 

része
74. A Vígszínházban ját­

szották
75. Egy vonal ez kérem
76. Hosszú ideig
77. Hamvas
78. Duzzanat, daganat or­

vosi nyelven
80. Klasszikus éposz
82. Nem gyalogol ő 

bizony
84. Szivárványistennő
85. Ne felejtkezz el a 

levélről!
86. Nincs?
87. Ágyban a helye
88. Ilyen arcot vág az, 

aki nem a legjobban 
érzi magát

89. Kék szin

Függőleges:

1. Textilnyersanyag
2. Az autóbusz- vagy 

villamosközlekedést 
igy is nevezik

3. Trombita harsog!
4. Egy ismert népszínmű
6. Lelkesítő, buzdító, 

toborzó

7. Kikötő
8. Erős eső
9. A rádió munkaága

10. Víz. élet, erő, 
egészség

11. Ural- . ..
12. A forrásvíz például
17. Unja magát
18. Budapesti Nemzet­

közi Vásár
19. Apró
21. Lábujjhegyen jár
24. Kártyalap
26. Görögben: egyenlő
29. Neves angol szinész
30. .. .-f ári
31. A hajfürt lehet
35. . . .-Flow; öböl az 

Orkney-szigetek déli 
oldalán. 1919-ben az 
itt internált német 
flottát legénysége el- 
sülyesztette

36. Elég! — olaszul
37. Német egyesülés a 

középkorban
38. Zselé, ahogy írják
40. Csomagolás, névelővel
41. Exotikus állat
13. Anam fővárosa fran­

cia Indo-Kinában
44. Borízű megszólítás
46. Római háziisten
47. Megszűnt győri sport­

egylet. (Ma már 
ETO)

53. Zenei hármas
54. Ellenséges állapot
56. Magyar film. (Ágay 

Irén — Jávor Pál)



Lisztminőségjelzés

Budapest, <«r<5 szeptember 28tói október 4-ig.

Előfizetési árak: 
Egész évre _ _ _ _ P 5.— 
Félévre ______ P 2.50 
Egyes szám ára 10 fillér.

AZ IZÉ
Külföldi árak: Ausztriában

Vízszintes:
1. Az angyalok kara e sza­

vakkal üdvözli az Ur zsá­
molya előtt elvonuló égi­
testek közötti a földet

2. Lovagi öltözék
10. Semmikorse
12. Szív — poétái módra
13. Mindenki óhaja
14. Az oxigén rokona — 

névelővel előtte
16. ... et labora!

Bével mélyített zenei hang 
Betű
Görög demagóg az ókorból 
Társaságban van 
Országos Kultur Kör 
Az ügyész képviseli

18.
19.
20.
21.
24.
25.
27. Ruhadarab
29. Régi fegyver
31. Költői műfaj
32. A hal élete a vízben
34. Függélyes irányban
35. Zöld szin
36. Temploma híres
37. Melegem (?)
39. Fájni szokott
41. Bíróság beidézi őketJ O - • ............-4ö.
46. Ló eszi
48. Rája
49. Szerződés — főnét. 

USA 
Sorszámrövidités 
Színpadi kulissza 
Ilyen többek között a 
minőség

Függőleges
A varrónő csak ezzel 
dolgozni
Arzén vegyjele 
Szállodában fizetik a 
dégek
Gesztenyéből finom 
Nagybecsű
Firma
Feldiszitetk

jó

tud

ven-

MINDEN EURÓPAI FŐVÁROSBAN KAPHATÓ!
■20 garas. Cseh-Sziovákiában 1"— korona, Olaszországban 0 50 líra

14-

15.

9. Majd kapsz! Elhúzzák
a te nótádat

10. Gyakorol — hibás szóval
11. Emberöltők

Ádám mint fáraó mondja 
az egyiptomi jelenetben a 
a meghalt rabszolgára 
Déli — kínaiul (...-king, 
déli főváros)
Művészi kép
Nyelvtani eset rövidítése 
Szigorú

17.
22.
23.
25. Globetrotter
26. Európai nép

ül. évfolyam 40 (136.1 szám

Megjelenik
minden szombatos

SzerKeBztÖ8é>. éa Kiadóhivatal
Budapest V,Pannonia-u. 46/a

Telelőn 93-1-14

o o oö
37.

28. Főzelék
30. Elsőrangúan
31. Tejtermék

. Jugoszláviai város 
Egy pesti kávéház 
Az előző esztendő 
Van neki
T. S. P.
Okos — németül 
Gépgyár
A magasban
Helység Torbágy mellett 
Megvéd
Olaj rövidítése



Az amatörfotografus

Uizsxiníes:

1. Előkészület vizi 
hadviselésre

4. Fcmtos francia értekezlet
12. Szétkapcsol

Egy napilap vasárnapi 
képes miimellékletét la­
pozgatta Paddington ba­
rátunk, amikor hirtelen 
fejére ütött és igy szólt:

—- Még nem mondtam 
el, hogy milyen sikereket 
értem el a múlt ősszel, 
mint amatörfotografus. A 
dolog ott kezdődött, hogy

mielőtt nyári pihenőmre 
elutaztam volna a fjordok 
vliágába, betértem egy 
fényképezőgép kereskedés- 
be és vásároltam egy 
Zeiss-féle Box-Tengor gé­
pet, hogy úti emlékeimet 
megörökítsem. A kiszol­

15. Juttat
16. Most érő almafajta, 

névelővel
17. Sirt készít
19. Tengeri
20. A Pesti Futár

gáló segéd megmutatta, 
hogy kell vele bánni és 
mindjárt el is látott liá­
nom csomag packfilmmel, 
mondván, hogy mire azo­
kat elfényképczem. töké­
letesen megtanulom ezt a 
mesterséget is.

De egy Paddingtonnak 
kevesebb is elég. Már az 
első tucat után olyan ké- 

' pékét csináltam, hogy egy 
professzionistának is be­
csületére váltak volna. Bi­
zonyság erre az, hogy 
mikor visszatértem, egy 
pályázatra magam is be- 
küldtem a felvételeimet. 
Felesleges mondanom, 
hogy a pályázatot én nyer­
tem meg sok-sok más 
résztvevő előtt, akik évek 
után sem tudtak arra a 
magaslatra eljutni, ahol 
én az első csomag film 
után voltam.

Már majdnem elhittük 
szeretett asztaltársunk elő­
adását, amikor egy másik 
jelenlevő amatörfotogra­
fus feltűnés nélkül fülünk­
be súgta, hol a hazugság, 
ami ezúttal sem maradt el.

*
M? Volt (!Z?

szerkesztőjének névbetüi
22. Békebeli déli napilap
27. Bácsmegyei község

(az utolsó betűre ékezet 
jön!)

28. Marokkói hegység
29. De Amicis híres müve
.”>0. Török Rezső
-■’>1. ,,A vén gazember” 

családi neve
32. Nyaraló
34. Biztosíték
35. Berlini állatkert
36. Vidéki lerakat
37. Rákosi Motor Club
38. Azonos betűk
39. Állóvíz
42. Határállomás, névelővel
44. Érzékeink száma
45. Szobát portalanit
48. Római pénz
49. Vörösmarty-eposz hőse
52. Állat nyakában zörög
53. LN
54. Kettős mássalhangzó
55. Szignó
57. Szerez
58. Német búcsúszó
60. Ázsiai fensik
62. Betűk rendje
63. Híres angol egyetem
64. Magyarul: tojás
66. Hegység
69. Oly módon
70. Erre a helyre
75. Evésre alkalmas 

(nem nyers)
77. l’engő előtti rövidítés
78. Timur másik neve
79. A’só irányba
80. Fecske kedvenc fészekrakó 

helye
82. Megszólítás
83. Spanyol bor

Függőleges:
2. Tagadószó
3. Kossuth szülőhelye
4. Keresztül
5. P ász ka
6. Mint a 15-ös
7. TA
8. . .. Sámuel
9. Idegen női név

10 Duzzadt (folyó)
11. Boxoláink diadala 

a csehek felett 
szeptember 21-én

13. Pálca
14. Szegecs
18. Katonaszedő bizottság
20. Gyarapodik



HMNCV111N HEH HIRABÍX: *7. fi

Mi történi a nagyvilágban 1935. szeptember 17-101 24-ig

21. Elcsuk
23. Tőzsdei szerv, 

váltóforgatmány
24. Ilégi görög bölcs, 

matematikus
25. Évszak
26. Női név
82. Legyőz
83. Korcsolyafajta
86. Rövidített címzés
88. Ásvány
<9. Háborús bessz volt a pénz­

piacokon
41. Feljegyez
43. Kettős mássalhangzó
44. Életet olt
46. Német
47. Egy szín, németül
50. Névelő
51. Őrangyal
53. Leereszt a torkán
56. Csokonai szerelme
59. Kutyafajta
61. Magyarul: kerék

65. Kellő pillanatban, jókorra
67. Kártyakifejezés: szinhiány
68. Hun király
71. Táplál
72. Csősz
73. Ilonka
74. Spanyol királyné volt
76. Tatabányai sportegylet
81. ZP
82. Megelégel
83. Mikszáth monogrammja
84. A. Ö. (Kiéin László)
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ParkettrejtvényHa az oldalt lévő parkett-kockákat lenti ábrába helyesen rakjuk be, akkor az azokon elhelyezett szótagok összeolvasva, S E N E C A egy ismert idézetét eredményezik.
1»

NEK MEG

EM Ö

MIT

EL NE MÁR ■ ö

DETT

1F VISZ

Akar ingyen aranyórái?
Vegyen részi a

HÉTFŐI NAPLÓ
órajálékón

Részletes fellélélek a HÉTFŐI NAPLÓBAN

Szenzációs re]tvények

az
Kedd, Csütörtök, Szombat

-bánII
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KOMÉDIA

■ VI. Jókai tér lü. —

100 ZSIDÓ 1 SHORTBAN 
Rótt, Sarkadi, Sziklay, Solti, 

Szilágyi Marcsa, Radó
3 órás kacagás. 
Olcsó helyárak.

3)isktiy és Kársa

♦
 művészi fényképé­

szei és fotóriport- 
vállalat.

Telefon: RÁKÓCZI-UT 18. 
34-8—81. Liflhasználat díjtalan. 
miii'illHIIIIniillll

Vasarnap délurán című 
rejtvényünk nyereményei: 
1 1 tucat

Dr. NE BUDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
SzállitjaNernda nagy- 
Irogueria Budapest, 

1V, Kossuth Lajos u. io

Jól akar bridzsezni?
Járjon az

UNIÓ
kávéház bridzsszalonjába

Olcsó árakRemek kiszolgálás
Szende Emilné
ijUKuaMwnesiiu<'VWSi 

kozmetikus Benczur-utca2. 
Telefon: 26-9-91. Modern arc- 
és szemöldökápolás Hajszál­
irtás villannyal Helyi fo- 
cyasztás Tanitványképzés.

Bár olcsók,

Szivárvány-Regények
Ara: 1O fillér 

Mindenütt kapható! 
Megjelenik minden kedden

Ki tud többet?
(UJ sorozat)

I

J.

K.

Milyen tárgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható hetük- 
K ’.? Ki tud többet?

érem vegye 
tudomásul_

A rejtvények helyes meg­
fejtői között ezen a héten 15 
érté’ es dijat sorsolunk ki.

DIJAINK:
3 üveg Törley.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
1 üveg tokaji.

játszma bridzskártya.
* tucat borotvapenge.
1 doboz cs 'edé.
1 zseblámpa.
2 lámpa.
Bridzs és sakk megfej­

tőink négy diszkötésü köny­
vet nyerhetnek.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a 
jutalmak sorsolásában való 
részvételre. természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat) sornak óe-| 
küldése.

3. E heti retjvényeink 
megfejtésének beküldési ha- 
tárideje: 1935 október 7. 
(Külföldről: október 14.)

4. Semmiféle szelvényt 
nem kell mellékelni.

5. Eredmény közlés 111. év­
folyam 42. számunkban.
Minden olvasónknak kelle­
mes szórakozást kívánunk!
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/I túloldali KeresssírejívGny ssovege
FüggőlegeseVixsziníes

Idézet A vén gulyás-ból. 
Marci bácsitól, a vén 
gulyástól kérdik társai 
A walsi bárdok-ból való 
idézet. A sok jó falat
A növény töve 
Pompás villából ez nem 
szokott hiányozni 
(fonetikusan)

18. Sziget neve a Csendes­
óceánban

19. A hajó kikerüli útjában
21. A bóvli (még jobban el-

zsargónositott tréfás 
szóval)

23. Ujságiró fabrikálja
24. Filmprimadonna neve, 

fonetikusan
>26. Blamáz^ — 

francia Írja
28. Te — franciául
29. Orosz folyó
30. így kezdődik az olasz 

skála
32. Konstantinápolyi város­

rész. Mikes címezte ide 
leveleit állítólagos nagy- 
nénjéhez
A veszprémi püspök (Rótt 
Nándor) monogramja
56. Római számokkal 
leírva
Furcsa nevű zalamegyei 
község (három utolsó 
betű: T, Y, E)

37. Hozzálát
39. Spinozza, a nagy holland 

zsidó filozófus kereszt­
neve

Október l.-löl a nagy világsiker

Három a kislány
KIRÁLY SZÍNHÁZ-^

Előadások hétköznap J/s5 és 8, vas. és iinnepn. 2, 5 és 8 órakor.

Helyárak: d. u. P. 0.50—1.50-ig. 
-------------- este „ —2 50-ig.
Október 1-ig mindennap: VIKTÓRIA

40. Ősi formája a kereske­
delemnek

42. Tó, tenger — németül
45. Iskolai feladat — latin 

szóval
48. Testvér
50. Népköltési termék
51. Géz lenne, ha ékes lenne
52. Liba hangja
53. A vas vegyjele (ferrum)
55. Légy üdvöz — latin és 

kiejtve
56. Munkásember keresete
60. Ady szerelmese, Léda 

viselte e nevet
61. Arra mondják, ha valaki 

kihasználja a jogát
62. Csatorna a Balaton és a 

Duna között
63. Folyékonyan
65. Ógörög kurtizán
66. Orgonának része névelővel
68. Fürdeti
69. Nőinév a ritkábbak közül
71. Minden nap — aznap
73. Árkádos
75. Tenniszmüszó — kiejtve
76. Rossz — rosszul írva
77. Ilona
79. Odataszitja
82. Mindenkinek jólesik
83. Kaja
85. Betyár
87. Neves francia lírikus (t)
88. Uralkodik — elavult ma­

gyar szóval
90. Ügynökség — más nyelven
91. Spanyol nőinév

1. Csudajó!
3. Időmérő 

vei
4. Hirtelen
5. Magyar
6. Igy-ugy
7. Az ecet
8. Jam •—

eszköz — névelff-

. meghúz
nemesi családnév
— latinul
ilyen 
ahogy kimondják 
ás kiált igy fel, 
végre jó lapokat

10. Egyforma betűk
11. Kávéalj (cc—c)
12. Becsap
13. Megfelelő időben
14. Az V. László-ból való két 

egymásután következő sor
17. Helyhatározórag
20. Vallásrövidités
22. Felkiáltás (mint például: 

Te jó Isten!)
25. A gyémánt után a legke­

ményebb ásvány
27. Ország — héberül
30. Hajnal kezdete
31. Ropog
33. Elég hosszú a nyaka
36. Adnak-e neki?
38. Milyen kevés
41. Elmeséli
43.
44.

Nem tiltja meg 
A bugaci csárdában 
........ lámpában

A tehén hangja
47. Kiszenvedett
49. Neves magyar klasszika- 

filologus (Móric, 
1854—1905)

54. Nem hagy ott
56. Ugyancsak A walesi bár- 

dok-ból kivett sor. Ed- 
ward hallja a bárdok 
énekét

57. Betű kiejtés szerint
58. Felüditeni — németül
59. Jónevü olasz tornász­

bajnok
63a. Színvonal

Csak birja! . . .
Már kezdi érteni 
Visszaadom a kölcsönt! 
Jössz te még az én ut­
cámba !
Kurucvezér
Riadó
Budán



• Vasárnap 
délután 
1955 szept. 29.

Koszorús költőnk: Arany János
A rejtvény négy leghosszabb nyilas sora egy-egy Arany-idézet

el e helyről
76. Híres a radai
78. .. .-Nemes, fiatal 

uszótehetség
magyar

80. Egyesület
81. Az öreg Dzsingisz „fog- 
„ lalkozása” volt
82. Junius — az angolban

84. A folyadék
86. Yorki Evezős Egylet
87. 1499 — római számmal
89. Garay János monogramja



t tudott arról.

hölgy? Es mi­
lyen

n, o-
mar

it közbe Rapp

Ki a tettes es hogy jutott a
szobába?

rémület tükrö-

A borkazettat

is kulcsra
Rapp
térték
es az
kulcs­

mert

a reá egy
lebontva.

megfor-
’s akinek
’.tataim ezeket

időbeli

történt.

öltözes

L. LaradeLarade rovottmultu.
Rosier

távozott. Az utcán kivette az ¿>0 fran-
a tárcát

kazettát

gevei.

yit tudok rola.

nogy szo-
íelkerese

nem volt

n igy
KÖZÖS

szoros termesz i. Bar nem

mvu volt.

A. Surieur ltjához kérette a

lag nem nyilatkozom. Az egesz
sem

tucl ÜK.

közös

Boudinmadik emeleten lakik

pedigbaloldali
Erard artistaügynök.

nem

szoba-( heronAz esetet P.

ajtot es

Együtt

jelenv következőket állapí­
tó A a meg:

gyanakszik
ese­

mény? Elloptak öntő! valamit?

hölgyet és a föltett kérdéseire

urna többször
saj­
csa­

hagytam.
Surieur

pmcert,

volna.

bapincer, . Niel közölte azt a

lepett.
A hölgy az újabb feltett kér­

Előző

mert
becsülete­

T. Boudin
akinekkodra ni.

Ezzel
mec

Sor került Boudin ur -kihall­

elt a kerdesekre.
— Az

töltöttem.

rám tartozik és erre vonatkozó-

zerek körű be-
ertekkel bir-

va. E

orvos

reskedot. i cloroformmal volt

— Este vacsora után az er­
kélyen ne-
lanv

anvlam-
ertem.

Az erké

ma­

a kul­
csot

Rövidesen elaludtam

költ tt lehetett mái

kerde
Surieur.

reltétlenül
volna.

— Nos es

segbeesve szól

tokomba volta
a szekreterbe

tettes.
— A szeme

nak a birtokát ?

diai szobámba

az ékszereket.
Es ki ez

penzió 
háromemeletes épületből állt. À 
földszinten voltak

valamint

második harmadik
emeleten voltak

emelet

szimetri-
kusan o olyan szoba. volt,

több

Ramsey are

meg :

ihoz niven eev

Ékszer!opas a 'penzióban zodött, amikor szobajaban le-

lány fedezte fel. Reggel 8
B. Ramsey második emeleten vő szekreterhejépett. Amikor

a következő választ kapta :

körül, amikor a reggelit akarta
bevinni B. Ramsey ur szobájá­
ba, dacára többszöri kopogtatá­
sának, Ramsey ur, a regisegke-
reskedo nem nyitott
elet jelt- sem adott magarol.
szobalány erről a szokatlan je­
lenségről jelentest tett I.
igazgatónak.
vissza a szoba ajtajához
igazgató azt, a nala levo
csal felnyitotta. A szobában az
agyon eszméletlenül feküdt
regisegkereskedo és
teher kendővel
A szobát cloroform szaga töl­
tötte meg. A penzió igazgatója
azonnal telefonon értesítette
penzió orvosat es a rendőrséget.

A. Lurieur a helyszínen meg-

egyeb helyiségek.
a konvha és

levo szobájának erkélyre nyíló
üvegajtaja nyitva volt
kely felső korlatjaho egy vas­
tag kötél volt erősen racsomoz-

a kötél lelopott egészen
epület aitajaig a kövezetre.

Mire A. Surieur a helyszíni
vizsgalatot befejezte,
magához terítette a regisegke-

volt elaltatva regisegkeres-
' kedő a következőkénen adta elő

a történteket :

artozkodtam, ahol
cigaretiat szívtam el. Ti

ora körül az erkély vili
pajat eloltva, szobámba

aj t aj at tarva-nyitva
hagytam, mivel igen meleg volt
az éjszaka. Levetkőztem,
gamra zártám szooámnak a fo­
lyosóra nyiló ajtaját és

larnam alá rejtettem.
A.. Surieur a kulcsot a párna

alatt meg is találta.
szeméh zet szobái. Az első eme­
leten lakott I. Rapp, 
igazgatója e

folytatta Ramsey.
a penzió

etkező-

kószobái,

itt voltak a közös
tarsalgó hel

vendegek la­
mt 10 szoba.

Az epület homlokzata kertre
nézett Emeletenkint

amelyekhez egy kertre nyi­
ló erkély volt. Ezeket a szob.
kát üvegajtó kötötte össze
erkéllyel. Minden emeleten
erkélyek egymástól
körülbelül 2 méter

egyforma,
távolságra 

voltak. E szobákon kivül
kertre néző szoba nem volt.

annak nyitott
azt kinyitva b

aj at meglátta,
pillantott, ket-

— Te:egnap mielőtt lefe-
küdtem, szokat
borkazettába ! reztem el
kát az ekszere

szekreter aj tai
tarn es
rejtettem. Az

Ramsey
megfordultam, végtelenül
nálom, hogy ilyen súlyos
pás érte, azonban az ügyre vo­
natkozólag semmit sem tudok
közölni. Az egesz éjszakát szo­

ügyről egyébként semmit

A. Surieur meg az igazgató­
tól arra vonatkozolag kert fel­
világosítást, hogy a Ramsey
szobája körül kik laknak.

, amelyek bir-

yeztem es

a kni t erszenyemoe

lül 50.000 fra
tak : néhány ré karkötőt és öt-
vosmuvu szele >t lopott cl

hogy ilyen érté ; ékszerek van­

Semmi es e sem. Csuván
a harmadik e léten lakó

tiers nevű hí j tudott i
szerekről, aki ibször

nap előtt meá

bámban töltöttem és azt el nem
— Ramsey ur szobaia alatt

az első emeleten van
társalgó, szobája fölött a har-

megállapította,
hogy a szekretert erőszakkal fe­
szítettek fel, majd pedig kihall­
gatta Rapp igazgatót, D. Duris
másodikemeleti szobapincért és
G. Niel harmadikemeleti szoba-

valamint a szobalányt
azonban egyikük sem tudott

olyan adatot közölni, amelyik a
nyomozást előbbre vitte
Csupán a harmadikemeleti szo-

lenyeges körülményt, hogy Thi­
ers onagysagat éjfél körül
harmadik emelet folyosóján lát­
ta, amint open sajat szobájába

désre a következő választ adta :

ur, jobboldali szomszédja Cha-
pou ur, egy bank cégvezetője, a

szomszédja

fc humorista kazettája msgo'dása
Ha kellő figyelmet fordítottunk’as

események között mutatkozó
eltérésre, világossá válik, hogy ebben
a tényállásban két, egymástól telje­
sen független bűncselekményről van
szó. Az egyik bűncselekmény a hu­
morista eltávozása előtt, a második
pedig a humorista eltávozása után

I. A kérdéses napon R. Rosier, at-

csak, hogy hány óra volt,
Egyszerre volt a vi íny önök elhallgattam egy

kihallgatásomkor

de ez természetes is
körülményt,

közben, ingujjban megláto-
atta a betegen fekvő'és a szomszéd

szobában lakó P. Chanell kereskedőt.
. Rosier szobájának ajtajat nyitva

emlékszem, éreztem, hogy szorosan érinti női
hagyta. Ugyanebben az időben távo-

ki ei sen megragadott es
kellemetlen szagu kendőt
moti- az arcomra. Töbl
nem emlékszem.

— Az erkely korlátjára

amikor on este az erkélyen
tartózkodott? —

— Semmi esetre sem

On? Miért történt

észrevettem

penzióban.
ismerkedtünk

met. Az ej folyamán valóban el­
D. Tiers szobapincértől L.

meg. Dacara a
bamöan többs!
köztünk levó i sony

gadom, hogy a an celom ilyen

— A hölgyn
közelebbit —

izgató. — h
kik a penzióba
tosan egyenlíti

ni sem tudunk

hónap óta la
számláját pon­

asszony van lent ve.
es mint elvált

hagytam szobámat es egy ideig nyitott ajtón at belepett
szobájában tarto szobájába, meglátva R. Rosier

szobaia
enyémmel szemben van es aki-

z gyengéd kötelékek fűznek.
az úrral itt ísmeraedtem

r a penzióban.

gatására is, aki nyugodtan fe-

éiszakat szobámban
hogy ez a hölgy na-

lám járt vagy sem, az pusztán

kabátját, annak zsebéből kivette bz
50 frankot tartalmazó tárcát és el­

Bross liftkezelő talalt meg.
eldobta, amit A.

II. R. Rosier és L. Larade eltá­
vozása után D. Tiers szobapincer al-
kulccsal kinyitotta. R. Rosier szobá­
ját, felfeszitette a szekrényeket és a

magához vette a 7000
frankot. Az asztalon lévő vizes pohár
helyébe óvatosan odahelyezte azt a 
poharat, amelyikből nála L. Larade
ivott. Tiers, mint volt rendőr, tisz­
tában volt az ujjlenyomat jelentősé­
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HÁROM A KISLÁNY.
A Király Színház október 

1-én mutatja be Schubert— 
Berté nagysikerű operettjét, a 
„Három a kislány”-t. A rejt- 
vényfejtők számára eláruljuk, 
hogy az operett zenéjéből 
mennyi Schubert eredeti meló­
diája és mennyi Berté Henrik, 
az átdolgozó kompozíciója, 
íme:

SCHU- I BÉRT

BÉRT- É
Amint látjuk, tökéletes meg­

osztás. Nyomában reméljük, 
tökéletes siker is fog járni.

Színházi osziíáíyzaíok
Szerelemből elégtelen 1
Az esernyő? király 2
Pityu 5
Nem ismerlek többé 3
Terézköruti kacagó esték 1
Száz zsidó 1
Viktoria 1
Apróhirdetés 4

Jön
őszi bridzsversenyünk!

Paula Wessely filmjét min­
denkinek meg kell nézni, meri 
ez több mint film. Élmény!

----- o------

FHmcszíáíyzaíok
1
1
1 

ií

Epizód
A csúnya lány
Két király
Vörös Pimpernel 
í'ldöz a világ
A pajkos hercegnő 
Helyet az ifjúságnak 
Szüzek tánca

2/3
2/3

o

4



Captíol filmpalota
R*ro*s-tér 32. T.: 343-37.
GRÓF MONTÉ CHRISTO

Casino
Eskü-ut 1. Tel.: 831—02.

A CSÚNYA LÁNY

Décsi films^infiííx
Teréz-körut 28. T.. 259-52.

EPIZÓD
Előad, (első félh.): Fórum, 
Casino, Palace, Royial A. 4,

fl lmszinf)áz
Nagymező-utca 22—24. 

Telefon: 220—98, 292—50.
A VÖRÖS PIMPERNEL

Előadások: 4, 6, 8, 10-kor.

A PAJKOS HERCEGNŐ 
-llöadások: 2, 4, 6 8 e,- it

CORSO
IV . Váci-u. Tel.: 87-4-02. 

HELYET AZ IFJÚSÁG­
NAK 

Előadások: 4, 6, 8, 10-kor.

Vili., KölcSey-utea i
A MAKRANCOS DÁMA

Előadások: 4, 6, 8, 10 órakor 
vz első előadás mindennap 

félhelyárakkal

Oriení
Izabella-u. és Aradi-u. sarok.

BABOONA
RAJONGÓ ASSZONY 

COCKTAIL
%7, 147, 1410, vasárnap és 
ünnepnap 1-töl folytatólagos

Fórum Íllmsz!nf)á2
Kossuth L.-U. 18 T.: 897-07.

A VÖRÖS PIMPERNEL
Paiuce

Erzsébet-körut 8. T. 365-23.
ÜLDÖZ A VILÁG
Royal Jlpollo

Erzsébet-krt 45. T. 429-46.
A CSÚNYA LÁNY 

pitol 5, 148, 1410. Décsi,
6, 8, 10.

Cili’ FlCMSZiNHAZ
V.,  Vilmos császár-ut 36-38.

Telefon: li—1—40.
A KÉT KIRÁLY

Előadások: 4, 6, 8, 10.

Pátria filmszinfyáz
VIII., Nép.-zinház-utea 13. !

CIGÁNYBÁRÓ
A MAKRANCOS DÁMA 

Vasárnap délelőtt 10 és 
1412-kor burleszk matiné. 
Előadások: 4, a47, %10. Va­
sárnap I22-től folytatólag, j

Mellette nincs szomorúság 
^^J^^ÍCEz az IZÉ rqtvényvjsági

SOlliOS !
Csupán 10 fülét ax ára 
Szórakozás kincsestára
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4 fenti ábra ismét a közkedvelt ten- 
niszlabdarejt vényt mutatja be. Amint 
latjuk, az ábra tenniszpályát mutat be, 
a pálya szabályszerűen van beosztva és 
egyes részei számozva vannak. A meg­
fejtőnek az a feladata, hogy a számok 
helyébe szótagokat írjon, ha ezt meg­
tette, akkor a következő értelmű szava­
kat kapjuk:
1—2—3 ötlet lehet ilyen
4—5—6—7 = Megteszi, amit megígért

8—9—10—11 = Az érettségi napja
12— 13—14 — Névnél sokszor fontos

Ha ez meg van, akkor olvassuk össze 
a belső pálya számait, a 2, 5, 6, 9, 10,
13- as számokat helyettesítő szótagokai 
és akkor énekhang nevét kapjuk.

A szótagok a következők:
LO — LI — TU — MA — I’O _  VA
— KO — RA — RA — HANG — NAP 

— VÁLT — ZÁS — Jó.



ÉRDEMES ELOLVASNI
üjabb délibábos nyelvészkedés kezdődött 

azóta, hogy a time is money (= az idő pénz) 
amerikai elv elterjedt és az emberek annyira 
veszedelmes bálványa lett a gyorsaság, hogy 
még beszélni is gyors tempóban akar. Minél 
rövidebb idő alatt minél többet akar kifejezni 
tudni b főként minél kevesebb időt akar nyelv­
tanulásra szentelni. így jöttek létre a mester­
séges nyelvek legképtelenebb formái [pl. mun- 
dolinco (1894), novilatin (1895), veltparl 
(189G), geoglot (1916), dil (1894), adjuvilo 
(1910), idő, antido, volapük, antivolapük 
stb.J, amelyek az egyszerűségnek és gyorsa­
ságnak minden szempontot alávetnek.

Az eddig készített 480 nemzetközi nyelv 
közül a volapük, az experanto és az idő az 
ismertebbek. Legrégibb a volapük — világ­
nyelv (World = világ, speak = beszélni). Al­
kotója Schleyer Márton konstanzi lelkész, aki­
nek jelszava: Menade bal püki bal! Unam uni 
generi humano linguam! (Az egyetlen emberi 
nemnek egy nyelvet!) Hogy ez megvalósulhas- 
san, a nyelvet igen egyszerűnek készítette. A2 
igék számára egyetlen ragozása van. A főne­
vek ejtegetése rendkívül egyszerű. Kivételek 
nincsenek. Azonban nagyrészt a beszélt angol­
ból vett nyelvkincse miatt inkább a germán 
népekek könnyen hozzáférhető. A szerző 
egyike volt a legérdekesbeb embereknek, 
akikkel valaha találkoztam. Konstanzban volt 
alkalmam vele egy ízben beszélni. Szinte át- 
szellemülten szólt nagy terveiről, nyelvalkotó 
munkájáról, amelynek legérdekesebb és leg­
fárasztóbb mozzanata a szóalkotás volt. Egy- 
egy szó elkészítése előtt térdenállva mondta el 
a Veni Creator Spiritus imádságot. S keserűen 
panaszkodott arról, hogy a valamikor nagyon 
kiterjedt nyelv területe zsugorodni kezd. Ki­
szorította az esperanto = a reménylő nyelv. 
Zamenhof varsói orvos alkotása, aki viszont 
román nyelvekből vette szókészletének kéthar­
madrészét s azért az ő nyelvét viszont a ger­
mánok és szlávok tanulják nehezebben. Jel­
mondata: Unó saafro kaj unó pastaoarnto = 
egy nyáj és egy pásztor. Nyelvtana a 7 cm-es 
füzet 4 levelére van leírva. Szótára 15 ilyen 
oldalra terjed. Ma még a legelterjedtebb világ­
nyelv, de jövőjét már erősen rontja utóda, az 
iclo (= az utód). Ezt a legújabb nyelvet 1907- 
ben készítette egy nemzetközi bizottság, amely­
ben igen kiváló tudósok vettek részt. Nyelv­
tana igen egyszerű. Egészen megfelel a mohó, 
türelmetlen, kitartás nélküli modern ember 
lelkűidének, aki kapkodja a „Gyorsírás 5 
perc alatt, Zene 5 perc alatt, Könyvvitel 5 
perc alatt” könyveket. Az idő is egészen neki 
való. Egyszerű nyelvtanát mindenki igen 
könnyűszerrel elsajátíthatja. Nem, nincs benne. 
Minden főnév o, minden melléknév a, minden 
igehatározó e végű. Főnévragozása nincs, az 
igeragozás személy- és számkülönbségeket nem 
ismer. Az eszperantó híveit igen lenézik, hogy 
döcögős szekéren járnak, mikor ma már autó­

val is lehet közlekedni.
Az összes nemzetközi nyelvek között azon­

ban a pan-kel (— mindenkinek nyelve) vitte 
legtökéletesebben keersztül a rövidséget. Erre 
igazán illik az a mondat, amivel valaki egy ki» 
túlzással jellemezte az összes mesterséges 
nyelvek szerkezetét: Papa pipi popo puf, pápá. 
(Édesatyám meglőtte a tyúk farát s eltávo­
zott.) Alkotóját, a német Wald Miksát u. i. 
bántotta, hogy mindn eddigi kísérletezés 
nagyon védte a szók régi alakját s kelleténél 
jobban elkötelezte magát egy-egy nyelv szó­
kincsének. Azért, nagy bátorsággal mindkét 
szemponton túltette magát (1906). Jelszavá­
hoz hűen, lexikona hemzseg a ba, ab, bob, be, 
eb, beb, ag, fob, yl, pe, e, v, ek, duv, dro stb. 
alakú szavaktól, melyek a világ összes nyelvei­
ből vannak összeszedve. A magyar nyelv az 
est, lap, luk (= pinceablak) szavakkal var, 
benne képviselve. Ha egy fogalom jelzésére 
megfelelő rövid szó nem akadt, akkor kegyet­
lenül nekiment az angol, latin és német szók­
nak és elejét, közepét vagy végét lenyisszentve 
előteremtette a lehetőleg hárombetűs szót. Így 
lett az angol body (= test) bőd, a német im- 
mer (= mindig) im, balu (= kék) bla, Haar 
(= haj) ar, Appel (= alma) api, Acker 
(= szántóföld) akr, a latin numerus (— szám) 
num, annus (=; év) an, baptismus (= kereszté 
ség) őapt, diminutio (= kivonás) dimy, április 
= ap, september = set stb.

Kegyetlensége leginkább a tulajdonneveknél 
látszik, amelyek a felismerhetetlenségig meg 
vannak csonkítva. Atlanti-tenger = Atmar, 
Montenegró = Meg, Magyarország = Álad, 
Franciaország = Fran, Adriai-tenger — Adri­
mat-, Madagaszkár = Mad, Italia = Tol, 
Ausztria = Őst.

Ilyen módon elérte, hogy a következő kis 
táblázat szerint tényleg a legkevesebb betűvel 
tud valamit kifejezni. Mig például

a magyarban add nekem a könyvet 4 szót 
és 16 betűt,

a németben gib mir das Buch 4 szót és 13 
betűt,

volapükül givolöd obe büki 3 szót és 14 betűt, 
esperantóul donu al mi la libron 5 szót és 

16 betűt tesz szükségessé ,a pan-kel nyelven 
daru as búk csak 3 szóból és 9 betűből áll.

Ehhez a nyelvhez az az Írás volna ideális, 
amelyről a nyomdászok már régen gondolkoe- 
tak s amelynek legfőbb elve a betűk külön- 
féleségét egyforma alakokkal pótolni. Ha a sok 
vesződséggel kezelhető 24 betüforma helyett 
csak a köralak volna használatban, amellett, 
hogy a benne lévő 1, 2, 3, 4, 5 pont bőségesen 
gondoskodnék a külön jeelntésről és a felismer­
hetőségről, a szedő mégis sokkal előbb megta­
nulná mesterségét, a könyv kiszedése előbb tör­
ténnék, a betűket ötödannyi anyagból elő le­
hetne állítani, sokkal kevesebb festék fogyna 
stb. (Notar)



Tí^perc szórakozás
(de nem szabad hogy tovább tartson)

Vízszintes :

1. Arany ballada címe. 4. 
Jó kedve van. S. Nem lát. 9. 
A Nemzeti művésznője. 11. 
Mozdulatlan figura. 13. Álla­
tok laknak itt. 14. Juvenalis 
kezdete. 15. Gabonaköteg. 1G. 
Német prepozíció. 18. Lóerő. 
20. Leszek latinul. 21. Magyar 
írók Egyesülete. 23. Latinul 
engem. 27. Szárnyon jár. 28. 
Külföldi pénz. 29. Fül ango­
lul. 30. Kellemes szórakozást 
nyújtanak. 33. Kegyed. 34. Az 
ügyészség emeli — a fordított­
ját. 35. Szám. 36. Egy másik 
német prepozíció. 38. Vizet ke­
res a földben. 41. Megtörtént 
dolog. 43. Kereszttel emelt 
hang. 44. Szó levelek végén.
46. Egyesülethez tartozik. 47. 
Az uzsorás ilyen. 49. Részes 
rag. 50. Nagy német költő.

Függőleges

1. Kecske himje. 2. Eszes.
3. Jelzés ceruzákon. 4. Ezen a 
napon halt meg a Mohács köl­
tőié 104 esztendővel ezelőtt. 5. 
Német személyesnévmás. 6. 
Étkezés. 7. Például egy kilo­
méter. 8. Dugonits András 
gyűjteményéből vett problé­
ma, amely ma is igen aktuális

(Vak betűk: J. K.) 10. Idejé­
ben odaér. 12. Vármegye. 16. 
Férjes asszonynak van. 17. 
Folyó idegen nyelven. 19. 
Nyugszik. 20. Egy csapat ka­
tona. 22. Ügyetlen. 23. Egy 
ország, amely a régi osztrák— 
magyar monarchiához tarto­

zott. 24. Zenedarab. 25. Ki öl.
26. Nyelvtani eset rövidítése.
30. Könyv. 31. Nyakbavaló. 32. 
Lásd a 29. vízszintest. 37. Me­
se. 39. Gyermek. 40. A bécsi 
nagykörút. 42. Exotikus ural­
kodó 45. Magyar iró. 47. Isme­
retlen. 48. Helyhatározó rag.

túloldali kcressírefívény ssövege:
ZJizsziníes:

1. Emerson-aforizma
6. Apródok — a régi fran­

cia királyi háznál
11. Angol mérnök (Joseph, 

1749—1814), a hidraulikus 
sajtó feltalálója

12. Nehezen mozog, álmos 
természet

14- Átdob, áthajit
15. Lisztet tisztítani
16. Junius hónap a franciában
17. Konstantin bécsi színésznő 

és filmszinésznő kereszt­
neve.

19. Hely — németül
20. Mázolni
21. Te és én
22. Kocsi elé fogják
23. Jónevii magyar film­

operatőr

24. Tudnék mellette akár egy 
napot is szórakozni

27. Antal beceneve
28. Réivágni
32. Zsargon üzlet
33. Tivadar
34. 0.5 (szám!)
35. <iá
36. Hét óta
■38. Nemes — németül 

(egy alakja)
40. Gondolatközlés
41. Ku ltuszm in isz t e r
42. Angolna — angolul
44. Ebből a német szóból lett 

a „magyar” (?) dekli
46. Ázsia idegen neve
47. Japán herceg, aki Pesten 

is járt
48. „Felhívásunk!” — a párt­

vezér vagy az uralkodó

stílusában
51. Fiunév
52. Lánynév
53. Leokoplast
54. Katonai csapatok pihenő­

helye
56. Betti
57. Ha még az utcán lenné­

nek, rögtön egy színdarab­
cím adódna

Függőleges
1. Toscanini keresztneve
2. Helyesbit
3. Előjel — latinban
4. Hajó része
5. Bosszús felkiáltás
6. Petöfi-hös
7. Nöinév — falusi ¿lakja
8. Hollandiai pénz
9. Lezuhanni



ismerősök

10. Nemesfém egy alakja
11. Csokonai Vitéz Mihály 

Reményhez c. verséből 
idézünk

13. Lipótka
15. Se nekem, se neked, .. .
17. Legyőz, let eper
IS. A gyűrődés eltüntetése
20. Angolos lánynév (y he­

lyett csak i-vel)
21. Kisközség Győr várme­

gyében. Csata színhelye az

Árpádok korából
23. A tolvajnak egy tréfás, de 

találó neve
25. Lelök, csakhogy az ige van 

az igekötő előtt
26. Nemzeti Torna Egylet
27. Buzdítás, toborzás
29. Átenged
30. Ök tehetnek róla, ők a 

hibásak
31. Egy helyben lenni
36. A komp magyar neve

37. Ez a jelző csak kitűnő 
költőre stimmel

39. Lépcsőzetesen emelkedő 
magaslat (főnét.)

42. Valamelyik este
43. Francia névelő
45. Zola regényhősnője
49. Hivatkozik, elküld
50. Tehát: Isten Önnel!
51. Német névelő
54. Azonos betűk
55. P. N.

(Somogyi)



Nyolchetes reilvényversenyimk
a jörő héten kezdődik

iw

38. szám.

Címoldal: Ha kedves az éle­
te...! — Szellemi munkás — 
Abban a minutumban — Meg­
elevenedik — Operabemutató 
— Halálos Ítélet — Arizona 
mulató.

Egy szó, mint száz: Szomo­
rú az én sorsom — A királynő 
szerelme — Troilus és Kressi- 
da — Tessék parancsolni!

H. G. Wells: Anna Veronika: 
A nő olyan férfivel való egye­
sülést áhitja, aki jobb anyag­
ból van gurva, (mint) amilyen 
ő maga.

Egyszeregy rejliény
i 1 X 2 + 2
i 8 X| i + 4 =• 2 9
i 9 + -i 2 = 2
| X 5 X 2 — 1 =

+ L2_ 9 +Ll +

Az üresen hagyott ¡¿ockákba helyezzünk 1 —1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a mást-- 
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és így tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

Ez csak játék? Labdarejt­
vény: Valorizáció.

Kis izé (14. oldal): Lepocs­
kondiáz — Sövénykerités.

Kis izé (15. oldal): A mű­
veltség felszabadit — Ami be­
bizonyítandó volt.

Vasárnap délután: Szerzői 
honorárium — Tizedesmérleg 
—- Költségvetési vita — Sza­
badtéri játékok — Montgome­
ry a vár ura — Vidám cseve­
gés.

Ravasz rókák részére: Akár­
milyen hullámos a Balaton — 
Alig jövék s megint elmégyek, 
el — Neked két hazát adott 

végzeted — Csikós vagyok az 
alföldi rónán.

Heti híradó: A diplomaták 
genfi harca — Orkán pusztí­
tott Floridában — A csopaki 
szerelmi dráma — A Mitropa- 
kupa döntője Pesten.

Heti nyertesek:
Bódogh Károly, Varga Béla, 

Rónai Imre, Kláber Alfréd, 
Stolz Imre, Kiéin István, And- 
ráscsik József, Gottesmar.n La­
jos, Haber Ede, Steiner Sándor, 
Mesgyik Gyula, Sachs Pál, özv. 
Nuofer Béláné, József Mihály, 
dr. Hahn Imre.

Feleli« azarkesrtő Ab kiadd: 
GAI. GYÖRGY,

Kértratokat nem őriünk meg és neir. 
adnak vnseza.



59. A nyers petróleum 
könnyen illő lepárlási 
terméke

60. Ez az, ami nem min­
den — növény

62. Mama!
64. Iktatva — rövidítve

(Meghatározások kezdete a 2.
66. Szemtelen
67. Ady mindensége
68. Igazságügyi államtit­

kár, sajtófőnök
69. Radíroz
70. Gyilkolja
71. Havas — tréfás

oldalon.)
szóval

72. Kalpag
73. A Tisza grófok 

pátriája
79. . .. et labora!
81. Herceg Ferenc
83. Egv — angolul

S. M.



Aki géppel ir, gépiró, 
aki kézzel ir? . ..
Ünnep
Pingálja

47.
48.

18.
21.
22. Egy világhíres bohóc

Vízszintes

1. Jóéi próféta könyv 
bői eredő szállóige

12. Valéria becézve
13. Edény
14. Rajongás

A régi perzsa mito­
lógia főistene, az élet 
és világosság forrása

16. Szemét
17. Igekötő
19. Kiev régi magyar

(népregebeli) neve
20. Portéka
21. Für—.. .

Művészet — más 
nyelven

24. Német csillagász, 
Neptun felfedezője

26. Egy nagy magyar fe­
jedelem nevéből 
vettük ki ezt a hely­
ségnevet

28. A part közelében ilyen 
a folyó vize

29. Vizez, vízzel mos
32. Ezt teszi a poloska 

szegény pesti polgár 
bőrével
. . . Sylvia

36. Fiatalok
39. Európai nemzet
40. Eszme is van ilyen 

Angolna — németül 
Reája
Házcsinálás
Közönséges
Jé!!!

50. Belső

a

Függőleges:

1 2 5 4 5 ó 7 8 9 ÍO 1< - ----- i.

12 ■s

14 ■ 15

16 1-7 13 19

20 21 22 25

24 25 ■ ■ 26

28

29 50 31 -H ■ 32 33 54

55 ■ 38 39

40 n■* 42

<15 44 45 46 4f

s-t 1 50

-4

o

1. II. G. Wells nagy 
müve
Spanyol politikus

ö. Elcsodálkozik
4. Kölyök — angolul
5. Rádiómárka
6. ,,Mü”-közönség
7. Papijárandóság
8. Lokál
9. Egymást előző hetük 

az ábécéből
10. Rések
11.

37.
38.
44.

25. Romai szám: 52
27. Parancs ásásra
30. Biztos fedezéket 

készít
31. Hógörgeteg
33. Majd!
34. Néhány óra 

Fütyülő — fából 
Operahős 
Eulenspiegel másik 
neve (főnét.)

45. „ ... pásztorok 
királya'’ (János vitéz) 
R. N. N.
Kalapgyár. (így, úgy 
— latinul)

..Heüas irodalmi és nyomdai rt., Budapest, Pannonia-u. 46/a. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató.!
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